
ความตกลงระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและ 
รัฐบาลแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

เพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงรัษฎากร 
ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได 

 
 
รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย และรัฐบาลแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
  
                 มีความปราถนาที่จะจัดทําความตกลงเพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงรัษฎากรในสวนที่
เกี่ยวกับภาษีเงินได  
  
                 ไดตกลงกันดังตอไปนี้ 
   

ขอ 1 
ขอบขายดานบุคคล 

  
                 ความตกลงนี้ใหใชบังคับแกบุคคลผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือทั้งสองรัฐ 
  

ขอ 2 
ภาษีท่ีอยูในขอบขาย 

  
1.             ความตกลงนี้ใหใชบังคับแกภาษีเก็บจากเงินได ที่ต้ังบังคับในนามของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือในนามของสวน 
ราชการ หรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของแตละรัฐ โดยไมคํานึงถึงวิธีการเรียกเก็บ  
  
2.             ภาษีทั้งปวงที่ต้ังบังคับจัดเก็บจากเงินไดทั้งสิ้น หรือจากองคประกอบของเงินได รวมทั้งภาษีที่เก็บจากผลไดจาก
การเปลี่ยนมือสังหาริมทรัพยหรืออสังหาริมทรัพย ภาษีที่เก็บจากยอดเงินคาจาง หรือเงินเดือนที่จายโดยวิสาหกิจตลอดจน 
ภาษีที่เก็บจากการเพิ่มคาของทุนใหถือวาเปนภาษีเก็บจากเงินได  
  
3.             ภาษีที่จัดเก็บอยูในปจจุบัน ซึ่งความตกลงนี้จะใชบังคับ ไดแก  
  
                 (ก)          ในกรณีสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
  
                 -              ภาษีเงินไดบุคคลธรรมดา และ  
  
                 -              ภาษีกําไร 
  
                  (ซึ่งตอไปในที่นี้จะเรียกวา "ภาษีลาว")  



  
                 (ข) ในกรณีประเทศไทย  
  
                 -              ภาษีเงินได และ  
  
                 -              ภาษีเงินไดปโตรเลียม  
  
                  (ในความตกลงนี้เรียกวา "ภาษีไทย")  
  
4.             ความตกลงนี้จะใชบังคับแกภาษีใด ๆ ที่มีลักษณะเหมือนกันหรือคลายคลึงกันในสาระสําคัญ ซึ่งหลังจากวันที่ลง
นามในความตกลงนี้ จะไดต้ังบังคับเพิ่มเติมจาก หรือแทนที่ภาษีที่มีอยูในปจจุบันเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะ 
ไดแจงแกกันและกัน เพื่อใหทราบถึงความเปลี่ยนแปลงที่สําคัญใดๆ ซึ่งไดมีขึ้นในกฎหมายภาษีอากรของแตละรัฐ  
   

ขอ 3  
บทนิยามทั่วไป 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคของอนุสัญญานี้ เวนแตบริบทจะกําหนดเปนอยางอื่น  
  
                 (ก)          คําวา "ส.ป.ป. ลาว" หมายถึงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เมื่อใชในความหมายทาง
ภูมิศาสตร หมายถึง อาณาเขตทั้งหมดของสาธารณรัฐประชาธิปไตย ประชาชนลาว รวมถึงนานน้ําอาณาเขตและพื้นที่ใด ๆ 
ภายใตนานน้ําอาณาเขตซึ่งตาม กฎหมาย ส.ป.ป. ลาว ตามกฎหมายระหวางประเทศกําหนดให ส.ป.ป. ลาวมีอธิปไตย 
สําหรับการสํารวจและการใชทรัพยากรแหงพื้นดินทองน้ําและดินใตผิวดินและแหลง ทรัพยากรในพื้นน้ําที่ติดตอกันนั้น  
  
                 (ข)          คําวา "ประเทศไทย" หมายถึงราชอาณาจักรไทยและรวมถึงพื้นที่ใด ๆ ซึ่งประชิดกับ นานน้ําอาณาเขต
ของราชอาณาจักรไทยซึ่งตามกฎหมายไทยและตามกฎหมายระหวางประเทศกําหนดไวหรืออาจจะกําหนดไวภายหลังให
เปนพื้นที่ซึ่งราชอาณาจักรไทยอาจใชสิทธิในสวนที่เกี่ยวกับพื้นดินทองทะเลและดินใตพ้ืนดิน และทรัพยากรธรรมชาติของ
ตนภายในพื้นที่นั้น ๆ ได  
  
                 (ค)          คําวา "รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง"หมายถึง ส.ป.ป. ลาว หรือประเทศไทย 
แลวแตบริบทจะกําหนด  
  
                 (ง)          คําวา "บุคคล" รวมถึงบุคคลธรรมดา บริษัทและคณะบุคคลใดๆ ตลอดจนหนวยใด ๆ ซึ่งถือเปนหนวย
ภาษีภายใตกฎหมายภาษีที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่ง  
  
                 (จ)          คําวา "บริษัท" หมายถึงนิติบุคคลใด ๆ หรือหนวยใด ๆซึ่งถือวาเปนนิติบุคคลเพื่อ ความมุงประสงคใน
ทางภาษี  
  



                 (ฉ)          คําวา "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หมายถึง
วิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง 
และวิสาหกิจที่ดําเนิน การโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งตามลําดับ  
  
                 (ช)          คําวา "ภาษี" หมายถึง ภาษีลาวหรือภาษีไทยแลวแตบริบทจะกําหนด  
  
                 (ซ)          คําวา "คนชาติ" หมายถึง  
  
                                 (1)          บุคคลธรรมดาทั้งปวงที่มีสัญชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  
  
                                 (2)          นิติบุคคล หางหุนสวน สมาคมและหนวยอื่นใดทั้งปวงที่มีสถานภาพของคนนั้นตามกฎหมาย
ที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง  
  
                 (ฌ)         คําวา การจราจรระหวางประเทศ หมายถึง การขนสงใด ๆ โดยยานพาหนะทางน้ํา ทางอากาศยาน หรือ
ทางยานพาหนะทางบกซึ่งดําเนินการโดยวิสาหกิจของรัฐผูทํา สัญญารัฐหนึ่ง ยกเวนในกรณีที่ยานพาหนะทางน้ํา อากาศ
ยานหรือยานพาหนะทางบกนั้นดําเนินการระหวางสถานที่ตาง ๆ ในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเทานั้น และ  
  
                 (ญ)         คําวา เจาหนาที่ผูมีอํานาจ ในกรณีของ ส.ป.ป. ลาว หมายถึง รัฐมนตรีวาการกระทรวงการเงินหรือผู
แทนที่ไดรับมอบอํานาจ และในกรณีของประเทศไทย หมายถึง รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบ
อํานาจ  
  
2.             ในการใชบังคับความตกลงนี้โดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง คําใด ๆ ที่มิไดนิยามไวในความตกลงนี้ใหมีความหมาย 
ซึ่งคํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐนั้นเกี่ยวกับภาษีซึ่งความตกลงนี้ใชบังคับ เวนแตบริบทจะกําหนดเปนอยางอื่น  
   

ขอ 4  
ผูมีถิ่นที่อยู 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงความตกลงนี้ คําวา "ผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" หมายถึง บุคคลใด ๆ ผูซึ่ง
ตามกฎหมายของรัฐนั้นมีหนาที่ตองเสียภาษีในรัฐนั้นโดยเหตุผลแหงการมีภูมิลําเนา ถิ่นที่อยู สถานที่กอต้ังสถานจัดการ
ใหญหรือโดยเกณฑอื่น ใดที่มีลักษณะคลายคลึงกัน แตคํานี้มิใหรวมถึงบุคคลใดผูซึ่งมีหนาที่ตองเสียภาาในรัฐนั้นดวยเหตุ
เฉพาะการมีเงินไดจากแหลงในรัฐนั้นแตเพียงอยางเดียว   
  
2.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บุคคลธรรมดาผูซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ 
ใหกําหนดสถานภาพของบุคคลดังกลาวดังตอไปนี้  
  
                 (ก)          ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีที่อยูถาวรถาบุคคลนั้นมีที่อยูถาวรในทั้ง
สองรัฐ ใหถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีความสัมพันธทางสวนตัวและทางเศรษฐกิจใกลชิดกวา (ศูนยกลาง
ของผลประโยชนอันสําคัญ)  



  
                 (ข)          ถาไมอาจกําหนดรัฐซึ่งบุคคลนั้นมีศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญไดหรือถาบุคคล ธรรมดานั้น
ไมมีที่อยูถาวรในรัฐหนึ่งรัฐใดใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูใน รัฐที่บุคคลนั้นมีที่อยูเปนปกติวิสัย 
  
                 (ค)          ถาบุคคลธรรมดานั้นมีที่อยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐหรือไมมีที่อยูเปนปกติวิสัยในทั้งสองรัฐใหถือวา
เปนผูมีถิ่นที่อยูของรัฐที่บุคคลนั้นเปนคนชาติ  
  
                 (ง)          ถาบุคคลธรรมดาเปนคนชาติของทั้งสองรัฐ หรือมิไดเปนคนชาติของทั้งสองรัฐเจาหนาที่ผูมีอํานาจของ
รัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะแกไขปญหาโดยความตกลงรวมกัน  
  
3.             ในกรณีที่ตามเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1บุคคลนอกเหนือจากบุคคลธรรมดาเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา 
สัญญาทั้งสองใหถือวาบุคคลนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐที่บุคคลนั้นไดกอต้ังขึ้น  
   

ขอ 5 
สถานประกอบการถาวร 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคของความตกลงนี้ คําวา "สถานประกอบการถาวร" หมายถึงสถานธุรกิจประจําซึ่งวิสาหกิจ 
ใชประกอบธุรกิจทั้งหมดหรือแตบางสวน  
  
2.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" โดยเฉพาะรวมถึง  
  
                 (ก)          สถานจัดการ  
  
                 (ข)          สาขา  
  
                 (ค)          สํานักงาน  
  
                 (ง)          โรงงาน  
  
                 (จ)          โรงชาง  
  
                 (ฉ)          เหมืองแร บอนํ้ามันหรือบอกาช เหมืองแร หรือสถานที่อื่นใดที่ใชในการขุดคนทรัพยากรธรรมชาติ 
  
                 (ช)          ที่ทําการเพาะปลูก เลี้ยงสัตว หรือไรสวน  
  
                 (ซ)          คลังสินคา ในสวนที่เกี่ยวกับบุคคลซึ่งจัดหาสิ่งอํานวยความสะดวกในการเก็บรักษา สินคาสําหรับ
บุคคลอื่น  
  



                 (ฌ)         ที่ต้ังอาคาร โครงการกอสราง โครงการติดตั้งหรือโครงการประกอบหรือกิจกรรมตรวจ ควบคุมเกี่ยว
กับโครงการนั้นในกรณีที่ต้ังโครงการหรือกิจกรรมดําเนินการติดตอเปน ระยะเวลาอยูเกินกวา 6 เดือน  
  
                 (ญ)         การใหการบริการ รวมทั้งบริการใหคําปรึกษาโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใด โดยผาน
ทางลูกจางหรือบุคลากรอื่นทั้งนี้ กิจกรรมในลักษณะนั้นดําเนินติดตอกัน สําหรับโครงการเดียวกันหรือโครงการที่เกี่ยว
เนื่องภายในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเปนระยะเวลาเดียวหรือหลายระยะเวลารวมกันเกินกวา 6 เดือน ในระยะเวลาสิบสอง
เดือน  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติกอนๆของขอนี้อยู คําวา "สถานประกอบการถาวร" ไมใหถือวารวมถึง  
  
                 (ก)          การใชสิ่งอํานวยความสะดวกเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษาหรือการจัดแสดง หรือการสง
มอบสิ่งของหรือสินคาซึ่ง เปนของวิสาหกิจนั้น  
  
                 (ข)          การเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บ
รักษาหรือการจัดแสดงหรือการสงมอบ  
  
                 (ค)          การเก็บรักษามูลภัณฑของสิ่งของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจเพียงเพื่อความมุงประสงค ให
วิสาหกิจอื่นใชในการแปรสภาพ 
  
                 (ง)          การมีสถานธุรกิจประจําเพียงเพื่อความมุงประสงคในการจัดซื้อสิ่งของหรือสินคา หรือรวบรวมขอ
สนเทศเพื่อวิสาหกิจนั้น 
  
                 (จ)          การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อความมุงประสงคในการโฆษณา การใหขอสนเทศ การวิจัยทาง
วิทยาศาสตรหรือเพื่อกิจกรรมที่คลายคลึงกันซึ่งมีลักษณะเปนการเตรียม การหรือเปนสวนประกอบใหแกวิสาหกิจนั้น  
  
                 (ฉ)          การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อดําเนินกิจกรรมที่กลาวถึงในอนุวรรค (ก) ถึง (จ) โดยมีเงื่อนไขวา
กิจกรรมทั้งมวลของสถานธุรกิจประจําซึ่งเปนผลมาจากการรวมเขากันนี้ มีลักษณะเปนการเตรียมการหรือสวนประกอบ 
  
4.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 1 และวรรค 2 เมื่อบุคคลนอกเหนือจากตัวแทนที่มีสถานภาพเปนอิสระซึ่งอยูใน
บังคับของวรรค 5 กระทําการในนามของวิสาหกิจและมี และใชอยางเปนปกติวิสัยในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซึ่งอํานาจในการ
ทําสัญญาในนามของวิสาหกิจนั้น ใหถือวาวิสาหกิจนั้นมีสถานประกอบการถาวรในรัฐนั้นซึ่งบุคคลนั้นไดประกอบ กิจการ
เพื่อวิสาหกิจดังกลาวเวนแตกิจกรรมของบุคคลเชนวานั้นจะถูกจํากัดอยูในกิจกรรมที่กลาวถึงในวรรค 3 หากไดกระทํา ผาน
สถานธุรกิจประจําจะไมทําใหสถานธุรกิจประจําเชนวานั้นเปนสถานประกอบการถาวรภายใตบทบัญญัติของวรรคนั้น  
  
5.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะไมถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญารัฐอีกรัฐหนึ่ง เพียง
เพราะวาวิสาหกิจดังกลาวดําเนินธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้น โดยผานทางนายหนา ตัวแทนการคาทั่วไป หรือตัวแทนอื่นใดที่มี
สถานภาพเปนอิสระ โดยมีเงื่อนไขวาบุคคลเชนวานั้นกระทําการอันเปนปกติในธุรกิจของตน 
  



6.             ขอเท็จจริงที่วาบริษัทหนึ่งซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งควบคุมหรืออยูในความควบคุมของบริษัท 
ซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งหรือซึ่งประกอบธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้น(ไมวาจะผานสถานประกอบการถาวร 
หรือไมก็ตาม)มีเปนเหตุใหบริษัทหนึ่งบริษัทใดเปนสถานประกอบการถาวรของอีกบริษัทหนึ่ง  
 

ขอ 6 
เงินไดจากอสังหาริมทรัพย  

  
1.             เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากอสังหาริมทรัพย (รวมทั้งเงินไดจากการเกษตรหรือการปา
ไม)ที่ต้ังอยูในรัฐผูทําสัญญอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             คําวา "อสังหาริมทรัพย"ใหมีความหมายซึ่งคํานั้นมีอยูตามกฏหมายของรัฐผูทําสัญญาซึ่งทรัพยสินนั้นตั้งอยูคํานี้
ไมวากรณีใดจะรวมถึงทรัพยสินอันเปนอุปกรณของอสังหาริมทรัพย ปศุสัตวและเครื่องมือที่ใชในการเกษตรและปาไม
สิทธิที่อยูในบังคับของบทบัญญัติของกฏหมายทั่วไปวาดวยทรัพยสินที่เปนที่ดินสิทธิเก็บกินในอสังหาริมทรัพย และสิทธิ
ตางๆที่จะไดรับชําระตามจํานวนที่เปลี่ยนแปลงไดหรือจํานวนตายตัวเปนคาตอบแทนในการทํางานหรือสิทธิใน การ
ทํางานในขุมแร แหลงแรและทรัพยากรธรรมชาติอยางอื่น สวนยานพาหนะทางน้ํา ยานพาหนะทางบกและอากาศยาน ไม
ถือวาเปนอสังหาริมทรัพย 
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 ใหใชบังคับแกเงินไดที่ไดรับจากการใชโดยตรงการใหเชา หรือการใชอสังหาริมทรัพยใน
รูปอื่น 
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 3 ใหใชบังคับแกเงินไดจากอสังหาริมทรัพยของวิสาหกิจและเงินได จาก
อสังหาริมทรัพยซึ่งใชในการประกอบการบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระดวย  
  

ขอ 7 
กําไรจากธุรกิจ 

  
1.             เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้นเวนแตวิสาหกิจนั้น
ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง โดยผานทางสถานประกอบการถาวร ซึ่งตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นถา
วิสาหกิจนั้นประกอบธุรกิจดังกลาวแลว เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจนั้นอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งแตตองเก็บ จากเงิน
ไดหรือกําไรเพียงเทาที่พึงถือวาเปนของสถานประกอบการถาวรนั้น 
  
2.             ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติวรรค 3 ในกรณีที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่ง โดยผานสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น ในแตละรัฐผูทําสัญญาใหถือวาเงินได
หรือกําไรเปนของสถานประกอบการถาวรนั้นในสวนที่พึงคาดหวังไดวาสถานประกอบการถาวรนั้นจะไดรับถาสถาน
ประกอบการถาวรนั้นเปนวิสาหกิจอันแยกตางหากและประกอบกิจการเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกันภายใตภาวะเชนเดียว
กันหรือคลายคลึงกันและติดตอกันอยางเปนอิสระโดยแทจริงกับวิสาหกิจซึ่งตนเปนสถานประกอบการถาวรนั้น 
  



3.             ในการกําหนดกําไรของสถานประกอบการถาวร จะยอมใหหักคาใชจาย ซึ่งเกิดขึ้นเพื่อความมุงประสงคของ
ธุรกิจของสถานประกอบการถาวรนั้น รวมถึงคาใชจายในการบริหารและจัดการทั่วไป ไมวาจะเกิดขึ้นในรัฐซึ่งสถาน
ประกอบการนั้นตั้งอยูหรือที่อื่น 
  
4.             หากเปนประเพณีในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งที่จะกําหนดกําไรอันถือเปนของสถานประกอบการถาวร โดยอาศัยมูล
ฐานอัตราสวนรอยละตามสมควรของยอดรายรับกอนหักรายจายของวิสาหกิจหรือของสถานประกอบการถาวร หรือโดย
อาศัยมูลฐานแหงการปนสวนผลกําไรทั้งสิ้นของวิสาหกิจใหแกสวนตางๆ ของวิสาหกิจมิใหขอความในวรรค 2 ตัดหนทาง
ของรัฐผู ทําสัญญารัฐนั้นจากการกําหนดกําไรเพื่อเสียภาษีโดยวิธีเชนวานั้นอยางไรก็ตาม วิธีที่กําหนดนั้นจะตองเปนวิธีที่มี
ผลตามหลักการตาง ๆ ซึ่งกําหนดไวในขอนี้ 
  
5.             มิใหถือวาเงินไดหรือกําไรใด ๆ เปนของสถานประกอบการถาวรโดยเหตุผลเพียงวาสถาน ประกอบการถาวรนั้น
ซื้อสิ่งของหรือสินคาเพื่อวิสาหกิจ 
  
6.             เพื่อความมุงประสงคของบทบัญญัติวรรคกอน ๆ เงินไดหรือกําไรที่พึงถือเปนของสถานประกอบการถาวรให 
กําหนดโดยวิธีเดียวกันเปนป ๆ ไปเวนแตจะมีเหตุผลอันสมควรและเพียงพอที่จะใชวิธีอื่น 
  
7.             ในกรณีที่เงินไดหรือกําไรรวมไวซึ่งรายการเงินไดซึ่งแยกอยูในบังคับของขออื่นแหงความตกลงนี้มิใหบทบัญญัติ
ของ ขออื่นเหลานั้นถูกกระทบกระเทือนโดยบทบัญญัติของขอนี้  
  

ขอ 8  
การขนสงระหวางประเทศ 

  
1.             เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจากการดําเนินการเกี่ยวกับอากาศยานหรือยานพาหนะ
ทางบกในการจราจรระหวางประเทศใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  
  
2.             เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจากการดําเนินการเกี่ยวกับยานพาหนะทางน้ํา ในการ
จราจรระหวางประเทศอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง แตภาษีที่เรียกเก็บในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นจะลด
ลงเปนจํานวนเทากับรอยละ 50 ของภาษี  
  
3.             ใหใชบทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 บังคับแกเงินไดหรือกําไรซึ่งเกิดจากการเขารวมกลุมการเขารวมในธุรกิจ 
หรือการเขารวมในตัวแทนปฏิบัติการระหวางประเทศดวย  
  

ขอ 9  
วิสาหกิจในเครือเดียวกัน 

  
                 ในกรณีที่  
  



                 (ก)          วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการ การควบคุมหรือรวม
ทุนของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือ  
  
                 (ข)          กลุมบุคคลเดียวกันเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการการควบคุม หรือรวมทุนของ
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
  
                และในแตละกรณีไดมีการวางหรือต้ังบังคับเงื่อนไขระหวางวิสาหกิจทั้งสองในดานความสัมพันธทางการ
พาณิชย หรือการเงินซึ่งแตกตางไปจากเงื่อนไขอันพึงมีระหวางวิสาหกิจอิสระ เงินไดหรือกําไรใด ๆซึ่งควรจะมีแกวิสาหกิจ 
หนึ่ง หากมิไดมีเง่ือนไขเหลานั้นแตมิไดมีขึ้นโดยเหตุแหงเงื่อนไขเหลานั้น อาจรวมเขาเปนเงินไดหรือกําไรของแ วิสาหกิจ
นั้น และเก็บภาษีไดตามนั้นและในแตละกรณี 
  

ขอ 10 
เงินปนผล 

  
1.             เงินปนผลที่จายโดยบริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             อยางไรก็ตาม เงินปนผลเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งบริษัทผูจายเงินปนผลเปนผูมีถิ่นที่อยูและ
ตามกฎหมายของรัฐนั้น แตถาผูรับเปนเจาของผลประโยชนในเงินปนผล ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกินรอยละ 15 ของ
จํานวนเงินปนผลทั้งสิ้นวรรคนี้จะไมกระทบกระเทือนตอการจัดเก็บภาษีจากบริษัทในสวนที่เกี่ยวกับกําไรที่จายเงินปนผล
นั้นออกไป 
  
3.             คําวา "เงินปนผล" ที่ใชในขอนี้หมายถึงเงินไดจากหุน หุนเหมืองแร หุนผูกอต้ัง หรือสิทธิอื่น ๆ อันมีสวนรวมอยู
ในผลกําไร ซึ่งมิใชสิทธิเรียกรองในหนี้ รวมทั้งเงินไดจากสิทธิอื่น ๆ ในบริษัทซึ่งอยูภายใตบังคับของการจัดเก็บภาษีเชน
เดียวกับเงินไดจากหุนตามกฎหมายของรัฐซึ่งบริษัทที่ทําการแบงใหเปนผูมีถิ่นที่อยู 
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผลประโยชนในเงินปนผลเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูโดยผานสถาน
ประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น หรือใหบริการจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น และการถือหุนใน
สวนที่มีการจายเงินปนผลนั้นเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําเชนวานั้น 
ในกรณีเชนนั้นใหใชบทบัญญัติขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแตกรณี 
  
5.             ในกรณีที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับเงินไดหรือกําไรจากรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งรัฐ
อีกรัฐหนึ่งนั้นจะไมต้ังบังคับจัดเก็บภาษีใด ๆ จากเงินปนผลที่บริษัทจาย เวนแตตราบเทาที่ไดจายเงินปนผลนั้นใหแกผูมีถิ่น
ที่อยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งหรือตราบเทาที่การถือหุนในสวนที่เกี่ยวกับเงินปนผลที่จายนั้นไดเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถาน
ประกอบการถาวร หรือฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น และจะไมกําหนดใหกําไรที่ยังมิไดแบงสรร
ของบริษัทตองเสียภาษีกําไรที่ยังมิไดแบงสรร แมวาเงินปนผลที่จายหรือกําไรที่ยังมิไดแบงสรรนั้นจะประกอบขึ้นดวยกําไร
หรือเงินไดที่เกิดขึ้นในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นทั้งหมดหรือบางสวนก็ตาม ไมมีขอความใดในวรรคนี้จะแปลความเปนการขัดขวาง



รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจากการเก็บภาษีเงินไดตามกฎหมายของรัฐนั้นจากกําไรที่สงออกโดยสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยู
ในรัฐนั้น  
 

ขอ 11 
ดอกเบี้ย 

  
1.             ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             อยางไรก็ตาม ดอกเบี้ยเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐ
นั้น แตถาผูรับเปนเจาของผลประโยชนของดอกเบี้ย ภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกิน  
  
                 (ก)          รอยละ 10 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้น ถาดอกเบี้ยนั้นไดรับโดยสถาบันการเงินใด ๆ (รวมทั้งบริษัทประ
กันภัย) 
  
                 (ข)          รอยละ 15 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้น  
  
                 ในกรณีอื่น ๆ เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะวางแนวปฏิบัติเกี่ยวกับขอจํากัดโดยความตกลงรวมกัน  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 2 ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและจายใหแกรัฐบาลของรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่งจะไดรับยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก  
  
                 (ก)          ในกรณีของส.ป.ป.ลาว หมายถึง รัฐบาลแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และ ใหรวมถึง  
  
                                 (1)          ธนาคารแหง ส.ป.ป.ลาว 
  
                                 (2)          ธนาคารสําหรับการคาระหวางประเทศของ ส.ป.ป.ลาว  
  
                                 (3)          องคการบริหารสวนทองถิ่น และ 
  
                                 (4)          สถาบันตาง ๆ ซึ่งทุนทั้งหมดของสถาบันเปนของรัฐบาลแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวหรือองคการบริหารสวนทองถิ่นใด ๆ ตามที่อาจตกลงเปนคราว ๆ ระหวางเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทํา
สัญญาทั้งสองรัฐ 
  
                 (ข)          ในกรณีของประเทศไทย หมายถึง รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและใหรวมถึง  
  
                                 (1)          ธนาคารแหงประเทศไทย 
  



                                 (2)          ธนาคารเพื่อการสงออก-นําเขา แหงประเทศไทย 
  
                                 (3)          องคการบริหารสวนทองถิ่น และ 
  
                                 (4)          สถาบันตาง ๆ ซึ่งทุนทั้งหมดของสถาบันเปนของรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยหรือองคการ
บริหารสวนทองถิ่นใด ๆ ตามที่อาจตกลงกันเปนคราว ๆ ระหวาง เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ 
  
4.             คําวา "ดอกเบี้ย" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง เงินไดจากสิทธิเรียกรองหนี้ทุกชนิดไมวาจะมีหลักประกันจํานองหรือไม 
และไมวาจะมีสิทธิรวมกันในผลกําไรของลูกหนี้หรือไม และโดยเฉพาะเงินไดจากหลักทรัพยรัฐบาล และเงินไดจากพันธ
บัตรหรือหุนกู รวมทั้งพรีเมี่ยมและรางวัลอันผูกพันกับหลักทรัพยพันธบัตรหรือหุนกูเชนวานั้น รวมทั้งเงินไดที่มีลักษณะ
ทํานองเดียวกับเงินไดจากการใหกูยืมเงินตามกฎหมายภาษีอากรของรัฐผูทําสัญญาซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้น เบี้ยปรับสําหรับการ
ชําระที่เกินกําหนดเวลาจะไมถือวาเปนดอกเบี้ยตามความประสงคของขอนี้ 
  
5.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผลประโยชนของดอกเบี้ยเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญา
รัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น
หรือกระทําการในอีกรัฐหนึ่งโดยใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้น และสิทธิ
เรียกรองหนี้ในสวนที่เกี่ยวกับดอกเบี้ยที่จายมีสวนเกี่ยวของกับในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐาน
ประกอบการประจํานั้นในกรณีเชนวานี้จะใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแตกรณี 
  
6.             ดอกเบี้ยจะถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง สวนราชการองคการบริหารสวนทองถิ่น 
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม เมื่อบุคคลที่จายดอกเบี้ยไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือไมก็
ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซึ่งหนี้ที่ตองจายดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้น 
และดอกเบี้ยนั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการถาวรประจํา ดอกเบี้ยเชนวานั้นจะถือวาเกิด
ขึ้นในรัฐซึ่งสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู 
  
7.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผลประโยชนหรือระหวางบุคคลทั้งสอง
นั้นกับบุคคลอื่น จํานวนดอกเบี้ยที่จายใหกันนั้น เมื่อคํานึงถึงสิทธิเรียกรองหนี้อันเปนมูลเหตุแหงการจายดอกเบี้ยแลวมี
จํานวนเกินกวาจํานวนเงินซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายกับเจาของผูรับผลประโยชนหากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น
บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้นสวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตาม
กฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่น ๆ แหงความตกลงนี้ดวย  
  

ขอ 12 
คาสิทธิ 

  
1.             คาสิทธิที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น 
  



2.             อยางไรก็ตาม คาสิทธิเชนวานั้น อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา ซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐ
นั้น แตถาผูรับเปนเจาของผลประโยชนของคาสิทธินั้นภาษีที่เรียกเก็บจะตองไมเกินรอยละ 15 ของจํานวนคาสิทธิทั้งสิ้น  
  
3.             คําวา "คาสิทธิ" ที่ใชในขอนี้หมายถึง การจายไมวาชนิดใด ๆ ที่ไดรับเปนคาตอบแทนเพื่อการจําหนายหรือการใช 
หรือสิทธิในการใช ลิขสิทธิ์ใดๆ ในงานวรรณกรรม ศิลปะ หรือวิทยาศาสตร รวมทั้งฟลมภาพยนตรหรือฟลมหรือเทปที่ใช
สําหรับการกระจายเสียงของวิทยุหรือโทรทัศน สิทธิบัตร เครื่องหมายการคา แบบหรือหุนจําลอง แผนผัง สูตรลับหรือ
กรรมวิธีลับใด ๆ หรือเพื่อการใชหรือสิทธิในการใชอุปกรณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรมหรือวิทยาศาสตรหรือเพื่อขอ
สนเทศเกี่ยวกับประสบการณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรมหรือทางวิทยาศาสตร  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และวรรค 2 จะไมใชบังคับถาเจาของผลประโยชนของคาสิทธิเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้น โดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูใน
รัฐนั้นหรือประกอบการในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยใหบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระจากฐานประกอบการประจําที่
ต้ังอยูในรัฐนั้น และสิทธิหรือทรัพยสินในสวนที่เกี่ยวกับคาสิทธิที่จายนั้นมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถาน
ประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น ในกรณีเชนวานี้ใหใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแต
กรณี  
  
5.             คาสิทธิใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเมื่อผูจายคือรัฐนั้นเอง สวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น
หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตามเมื่อบุคคลผูจายคาสิทธินั้นไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือไมก็
ตามมีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญาของรัฐหนึ่งอันกอใหเกิดพันธกรณีที่จะตอง
จายคาสิทธิที่เกิดขึ้น และคาสิทธินั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น คาสิทธิเชนวา
นั้นใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู 
  
6.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายและเจาของผลประโยชน หรือระหวางบุคคลทั้งสอง
นั้นกับบุคคลอื่น จํานวนคาสิทธิที่จายใหกันนั้น เมื่อคํานึงถึงการใชสิทธิหรือขอสนเทศอันเปนมูลเหตุแหงการจายแลว มี
จํานวนเกินกวาจํานวนเงินซึ่งควรจะไดตกลงกันระหวางผูจายและเจาของผลประโยชน หากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น
บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะกับเงินจํานวนหลัง ในกรณีเชนนั้น สวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตาม
กฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึงบทบัญญัติอื่น ๆ แหงความตกลงนี้ดวย  
  

ขอ 13 
ผลไดจากทุน 

  
1.             ผลไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายอสังหาริมทรัพยตามที่ระบุไวในขอ 6 และตั้ง
อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             ผลไดจากการจําหนายสังหาริมทรัพยอันเปนสวนหน่ึงของทรัพยสินธุรกิจของสถานประกอบการถาวรซึ่ง
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับฐานประกอบการ
ประจําซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญยารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอักรัฐหนึ่ง เพื่อความมุงแระสงคในการใหบริการสวน



บุคคลที่เปนอิสระรวมทั้งผลไดจากการนไหนายสถานประกอยการถาวรเชนวานั้น(โดยลําพังหรือรวมกับวิสาหกิจทั้งหมด)
หรือฐานประกอบการประจําเชนวานั้น อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
3.             ผลไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายยานพาหนะทางน้ํา ยานพาหนะทางบกหรือ
อากาศยานที่ใชในการจราจรระหวางประเทศหรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับการดําเนินการเกี่ยวกับยานพาหนะทางน้ํา
หรืออากาศยานหรือยานพาหนะทางบกเชนวานั้น จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น 
  
4.             ผลไดจากการจําหนายสินทรัพยใด ๆ นอกเหนือจากที่กลาวไวในวรรค 1, 2 และ 3 ใหเก็บภาษีไดเฉพาะแตในรัฐ
ผูทําสัญญาซึ่งผูจําหนายมีถิ่นที่อยู 
  

ขอ 14 
บริการสวนบุคคลท่ีเปนอิสระ 

  
1.             เงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ไดรับในสวนที่เกี่ยวกับบริการวิชาชีพหรือกิจกรรมอื่น ๆ ที่มีลักษณะ
เปนอิสระใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนแตผูนั้นมีอยูเปนปกติซึ่งฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง
เพื่อความมุงประสงคในการประกอบกิจกรรมของผูนั้น สําหรับรอบระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลากันถึงหรือมากกวา 
183 วันภายในระยะเวลา 12 เดือนใด ๆ ในกรณีเชนวานั้นเงินไดเฉพาะที่เกิดขึ้นจากฐานประกอบการประจํานั้นอาจจะเก็บ
ภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น 
  
2.             คําวา "บริการวิชาชีพ" ใหรวมถึงโดยเฉพาะกิจกรรมอิสระดานวิทยาศาสตร วรรณคดี ศิลปะ การศึกษาหรือการ
สอน รวมทั้งกิจกรรมอิสระของแพทย ทันตแพทย ทนายความ วิศวกร สถาปนิกและนักบัญชี  
  

ขอ 15 
บริการสวนบุคคลท่ีไมเปนอิสระ 

  
1.             ภายใตบังคับแหงบทบัญญัติของขอ 16, 18, และ 19 เงินเดือน คาจาง และคาตอบแทนอยางอื่นที่คลายคลึงกันซึ่งผู
มีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจางงานจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนแตการจางงานนั้น
ไดกระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ถามีการจางงานเชนวานั้น คาตอบแทนที่ไดรับจากการนั้น อาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐ
หนึ่งนั้น  
  
2.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 1 คาตอบแทนที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการจาง
งานที่กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งจะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก ถา  
  
                 (ก)          ผูรับอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้นช่ัวระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลา ซึ่งรวมกันไมเกินกวา 183 วัน ภายใน
ระยะเวลา 12 เดือนใด ๆ  
  
                 (ข)          คาตอบแทนนั้นจายโดย หรือในนามของนายจางผูซึ่งมิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูในอีกรัฐหนึ่ง และ  
  



                 (ค)          คาตอบแทนนั้นมิไดตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา ซึ่งนายจางมี
อยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
3.             โดยไมตองคํานึงถึงบทบัญญัติในวรรคกอน ๆ ของขอนี้ คาตอบแทนที่ไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการทํางานในยาน
พาหนะทางน้ําหรืออากาศยานหรือยานพาหนะทางบกที่ใชดําเนินการในการจราจรระหวางประเทศโดยวิสาหกิจของรัฐผู
ทําสัญญารัฐหนึ่ง จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น  
 

ขอ 21  
ศาสตราจารย ครู และนักวิจัย 

  
1.             บุคคลธรรมดาผูซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งในเวลากอนหนาที่จะไปเยือนรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง
เปนผูซึ่งไดไปเยือนรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นเปนเวลาไมเกินสองป ตามคําเชิญของมหาวิทยาลัย วิทยาลัย โรงเรียนหรือ
สถาบันการศึกษาอื่นใดที่คลายคลึงกันซึ่งไดรับการรับรองโดยเจาหนาที่ผูมีอํานาจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเพียงเพื่อ
ความมุงประสงคในการสอนหรือการวิจัยหรือทั้งสองประการ ที่สถาบันการศึกษาเชนวานั้น จะไดรับยกเวนภาษีในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น สําหรับคาตอบแทนจากการสอนหรือวิจัยเชนวานั้น 
  
2.             ขอนี้จะไมใชบังคับเฉพาะกับเงินไดจากการวิจัย นอกจากวาการวิจัยเชนวานั้นไดดําเนินการโดยบุคคลธรรมดา
เพื่อประโยชนสาธารณะ และประการสําคัญไมไดดําเนินการเพื่อประโยชนของเอกชนบางคนหรือเอกชนอื่น ๆ 
  

ขอ 22 
เงินไดอ่ืนๆ 

  
                 บรรดารายการเงินไดของผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซึ่งมิไดเกี่ยวของในขอกอน ๆ แหงความตกลงนี้
อาจเก็บภาษีไดในรัฐที่เงินไดนั้นเกิดขึ้น 
  

ขอ 23 
การขจัดภาษีซอน 

  
1.             กฎหมายที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใดจะยังคงใชบังคับตอไปในการเก็บภาษีจากเงินไดในรัฐผูทํา
สัญญาแตละรัฐเวนแตในกรณีที่มีบทบัญญัติไวชัดแจงใหเปนอยางอื่นในความตกลงนี้ ในกรณีที่เงินไดตองเสียภาษีในรัฐผู
ทําสัญญาทั้งสองรัฐก็ใหไดรับการบรรเทาภาระจากการเก็บภาษีซอนตามวรรคตาง ๆ ของขอนี้ 
  
2.             ในกรณี ส.ป.ป.ลาว การซ้ําซอนของภาษีจะหลีกเลี่ยงโดยวิธีดังนี้ 
  
                 (ก)          ในกรณีผูมีถิ่นที่อยูใน ส.ป.ป.ลาวไดรับเงินไดซึ่งตามบทบัญญัติของความตกลงนี้อาจเก็บภาษีไดใน
ประเทศไทย ส.ป.ป.ลาวจะยอมใหหักออกจากภาษีลาวที่เก็บจากเงินไดของผู มีถิ่นที่อยูนั้นจํานวนเทากับภาษีที่ไดชําระใน
ประเทศไทย อยางไรก็ตามการหักเชนวา นั้นจะตองไมเกินกวาจํานวนภาษีลาวที่คํานวณไดกอนยอมใหมีการหักตาม
จํานวนที่ เหมาะสมจากรายการเงินไดนั้น 



  
                 (ข)          ในกรณีเงินไดนั้นเกิดขึ้นจากประเทศไทยเปนเงินปนผลจายโดยบริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในประเทศ
ไทยใหแกบริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูใน ส.ป.ป.ลาวและถือหุนไมนอยกวารอยละ 25 ของหุนของบริษัทผูจายเงินปนผล
เครดิตจะตองคํานึงถึงภาษีที่ชําระใหแกประเทศไทย โดยบริษัทที่จายเงินปนผลในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดนั้น  
  
                 (ค)          เพื่อความมุงประสงคของบทบัญญัติอนุวรรค (ก) คําวา "ภาษีที่ไดชําระในประเทศไทย" จะถือวารวม
ถึงจํานวนของภาษีไทย ซึ่งควรจะไดเสียในประเทศไทยหากไมไดรับการ ยกเวนหรือลดหยอนใหภายใตกฎหมายสงเสริม
พิเศษอื่นใดเพื่อการสงเสริมการพัฒนา เศรษฐกิจของประเทศไทย ซึ่งมีผลบังคับใชอยูในวันลงนามในความตกลงนี้ หรือซึ่ง
อาจ มีการประกาศเปลี่ยนแปลงแกไขบางสวนหรือประกาศเปนการเพิ่มเติมกฎหมายที่มีอยูในปจจุบันไดในภายหลัง  
  
3.             ในกรณีประเทศไทย การซ้ําซอนของภาษีจะหลีกเลี่ยงโดยวิธีดังนี้  
  
                 (ก)          หากผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทยไดรับเงินไดซึ่งตามบทบัญญัติของความตกลงนี้อาจเก็บภาษีไดใน 
ส.ป.ป.ลาว ประเทศไทยจะยอมใหหักออกจากภาษีไทยที่เก็บจากเงินไดของผูที่มีถิ่นที่อยูนั้นจํานวนเทากับภาษีที่ไดชําระใน 
ส.ป.ป.ลาว อยางไรก็ตามการหักเชนวานั้นจะตองไมเกินกวาจํานวนภาษีไทยที่คํานวนไดกอนยอมใหมีการหักตามจํานวนที่
เหมาะสมจากรายการเงินไดนั้น 
  
                 (ข)          ในกรณีเงินไดนั้นเกิดขึ้นจาก ส.ป.ป.ลาว เปนเงินปนผลจายโดยบริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูใน ส.ป.ป.ลาว 
ใหแกบริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทย และถือหุนไมนอยกวา รอยละ 25 ของหุนของบริษัทผูจายเงินปนผล เครดิต
จะตองคํานึงถึงภาษีที่ชําระใหแก ส.ป.ป.ลาว โดยบริษัทที่จายเงินปนผลในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดนั้น  
  
                 (ค)          เพื่อความมุงประสงคของบทบัญญัติอนุวรรค (ก) คําวา "ภาษีที่ไดชําระใน ส.ป.ป.ลาว" จะถือวารวมถึง
จํานวนของภาษีลาว ซึ่งควรจะไดเสียใน ส.ป.ป.ลาวหากไมไดรับการ ยกเวนหรือลดหยอนใหภายใตกฎหมายสงเสริมพิเศษ
อื่นใด เพื่อการสงเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจของ ส.ป.ป.ลาว ซึ่งมีผลบังคับใชอยูในวันลงนามในความตกลงนี้ หรือซึ่งอาจมี 
การเปลี่ยนแปลงแกไขบางสวนหรือประกาศเปนการเพิ่มเติมกฎหมายที่มีอยูในปจจุบัน ไดในภายหลัง 
  

ขอ 24 
การไมเลือกประติบัต ิ 

  
1.             ประติบัติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง จะตองไมถูกบังคับในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง การเสียภาษีอากรใดๆหรือให
ปฏิบัติตามขอกําหนดกฎเกณฑใด ๆ เกี่ยวกับการนั้นซึ่งเปนการนอกเหนือไปจาก หรือเปนภาระหนักกวาการเก็บภาษีอากร
และขอกําหนดกฎเกณฑที่เกี่ยวของซึ่งคนชาติของอีกรัฐหนึ่งนั้นถูกหรืออาจถูกบังคับใหเสียหรือใหปฏิบัติตามในสถาน
การณเดียวกัน  
  
2.             ภาษีอากรที่เก็บจากสถานประกอบการถาวรซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่ง จะตองไมเรียกเก็บในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยเปนการอนุเคราะหนอยกวาภาษีอากรที่เรียกเก็บจากวิสาหกิจ
ของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งที่ประกอบกิจกรรมอยางเดียวกัน  
  



3.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งคนเดียวหรือหลายคนเปนเจาของ
หรือควบคุมทุนทั้งหมดหรือแตบางสวน ไมวาโดยทางตรงหรือทางออม จะไมถูกบังคับในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก
ใหเสียภาษีอากรใด ๆ หรือปฏิบัติตามขอกําหนดกฎเกณฑใดๆเกี่ยวกับการนั้น อันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปนภาระ
หนักกวาการเก็บภาษีอากรและขอกําหนดกฎเกณฑที่เกี่ยวของซึ่งวิสาหกิจอื่นที่คลายคลึงกันของรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกถูก
หรืออาจถูกบังคับใหเสียหรือใหปฏิบัติตาม  
  
4.             บทบัญญัติของขอนี้จะไมแปลความเปนการผูกพันรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งตองยอมใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง ซึ่งคาลดหยอนสวนบุคคล การบรรเทาภาระและการหักลดใด ๆเพื่อความมุงประสงคในทางภาษีอันเนื่อง
มาจากความเปนพลเมือง หรือความรับผิดชอบทางครอบครัวซึ่งรัฐนั้นใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐของตน  
  
5.             บทบัญญัติของขอนี้จะใชบังคับกับภาษีซึ่งอยูในบังคับของความตกลงนี้  
  

ขอ 25 
วิธีการดําเนินการเพื่อความตกลงรวมกัน 

  
1.             ในกรณีผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งพิจารณาเห็นวาการกระทําของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใดหรือทั้งสอง
รัฐมีผลหรือจะมีผลใหตนเองตองเสียภาษีอากร โดยไมเปนไปตามบทบัญญัติของความตกลงนี้บุคคลผูนั้นอาจยื่นเรื่องราว
ของตนตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาที่ตนมีถิ่นที่อยูโดยไมตองคํานึงถึงทางแกไขที่บัญญัติไวในกฎหมายภายใน
ของรัฐผูทําสัญญา คํารองดังกลาวตองยื่นภายในสามปนับจากที่ไดมีการแจงการกระทําครั้งแรกที่กอใหเกิดการเรียกเก็บ
ภาษีอันไมเปนไปตามบทบัญญัติแหงความตกลงนี้  
  
2.             ถาขอคัดคานนั้นปรากฎแกเจาหนาที่ผูมีอํานาจวามีเหตุผลสมควรและถาตนไมสามารถที่จะหาทางแกไขที่เหมาะ
สมไดเอง ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจพยายามแกไขกรณีนั้นโดยความตกลงรวมกันกับเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาอีก
รัฐหนึ่ง เพื่อการเวนการเก็บภาษีอันไมเปนไปตามความตกลงนี้  
  
3.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะตองพยายามแกไขความยุงยากหรือขอสงสัยใด ๆ อันเกิดขึ้นเกี่ยวกับการ
ตีความหรือการใชบังคับความตกลงนี้  
  
4.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐอาจติดตอกันโดยตรง เพื่อความมุงประสงคใหมีความตกลงกัน
ตามความหมายแหงวรรคกอน ๆ นั้น 
 

ขอ 26  
การแลกเปลี่ยนขอสนเทศ 

  
1.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาจะแลกเปลี่ยนขอสนเทศอันจําเปนแกการปฏิบัติตามบทบัญญัตของความ
ตกลงนี้หรือตามกฏหมายภายในของรัฐผูทําสัญญาซึ่งเกี่ยวกับภาษีอากรที่อยูในขอบขายของความตกลงนี้เทาที่ภาษีอากร
ตามกฎหมายนั้นไมขัดกันกับความตกลงนี้ ขอสนเทศใดที่ไดรับโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหถือวาเปนความลับเชนเดียวกัน
กับขอสนเทศที่ไดรับภายใตกฎหมายภายในของรัฐนั้น และจะเปดเผยไดเฉพาะกับบุคคลหรือเจาหนาที่(รวมทั้งศาลและ



องคการฝายบริหาร) ซึ่งเกี่ยวของกับการประเมินหรือการจัดเก็บ การบังคับหรือการดําเนินคดีหรือการชี้ขาดคําอุทธรณใน
สวนที่เกี่ยวของกับภาษีที่อยูในขอบขายของความตกลงนี้ บุคคลหรือเจาหนาที่เชนวานั้นจะใชขอสนเทศนั้นเพียงเพื่อความ
มุงประสงคนั้นเทานั้น บุคคลหรือเจาหนาที่ดังกลาวอาจเปดเผยขอสนเทศในการดําเนินกระบวนพิจารณาของศาลหรือใน
คําวินิจฉัยช้ีขาดของศาล 
  
2.             ไมวาในกรณีใดก็ตาม มิใหแปลความหมายบทบัญญัติของวรรค 1 เปนการตั้งขอผูกพันใหรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง
รัฐใดตอง  
  
                 (ก)          ดําเนินมาตรการทางการบริหาร โดยบิดเบือนไปจากกฎหมายและวิธีปฏิบัติทางการบริหารของ 
                               รัฐผูทําสัญญารัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                 (ข)          ใหขอสนเทศอันมิอาจจัดหาไดตามกฎหมายหรือตามทางการบริหาร โดยปกติของรัฐผู ทํา 
                               สัญญารัฐนั้นหรือรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
                 (ค)          ใหขอสนเทศซึ่งจะเปดเผยความลับทางการคา ธุรกิจ อุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือวิชาชีพ 
                               หรือกรรมวิธีทางการคาหรือขอสนเทศซึ่งการเปดเผยจะเปนการขัดกับนโยบายสาธารณะ (ความ 
                               สงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของสาธารณชน) 
  

ขอ 27 
ผูแทนทางการฑูตและเจาหนาที่ฝายกงสุล 

  
                 ไมมีขอความใดในความตกลงนี้จะมีผลกระทบกระเทือนตอเอกสิทธิ์ทางการรัษฎากรของผูแทนทางการทูตหรือ
เจาหนาที่ฝายกงสุลตามหลักทั่วไปแหงกฎหมายระหวางประเทศหรือตามบทบัญญัติแหงความตกลงพิเศษทั้งหลาย 
  

ขอ 28 
การเร่ิมใชบังคับ  

  
1.             ความตกลงนี้จะไดรับการใหสัตยาบันและจะไดทําการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารกัน ณ กรุงเทพมหานครโดยเร็วที่
สุดเทาที่จะทําได 
  
2.             ความตกลงนี้จะเริ่มใชบังคับตอเมื่อมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารและจะมีผลใชบังคับ 
  
                 (ก)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย สําหรับจํานวนเงินไดที่ไดจายหรือนําสงในหรือหลังจากวัน 
                               แรกของเดือนมกราคมของปถัดจากปที่มีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร  
  



                 (ข)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเงินไดอื่น ๆ สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังจากวัน 
                               แรกของเดือนมกราคมของปถัดจากปซึ่งมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสาร  
  

ขอ 29 
การเลิกใช  

  
                 ความตกลงนี้จะยังคงมีผลใชบังคับตลอดไป แตรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่งอาจแจงการบอกเลิกเปนลายลักษณ
อักษรโดยชองทางการทูตตอรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งไดในหรือกอนวันที่ 30 มิถุนายนในปปฏิทินใด ๆ ที่เริ่มตนภายหลัง
จากสิ้นสุดระยะเวลาหาปนับจากวันที่ความตกลงนี้มีผลใชบังคับ  
  
                 ในกรณีเชนวานั้น ความตกลงเปนอันเลิกมีผลใชบังคับ  
  
                 (ก)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีหัก ณ ที่จาย สําหรับจํานวนที่จายหรือนําสงในหรือหลังจากวันแรกของ 
                               เดือนมกราคมถัดจากเดือนที่มีการแจงการบอกเลิก  
  
                 (ข)          ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินไดอื่น ๆ สําหรับปภาษีหรือรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มตนในหรือ 
                               หลังจากวันแรกของเดือนมกราคมถัดจากเดือนที่มีการแจงการบอกเลิก  
  
                 เพื่อเปนพยานแกการนี้ ผูลงนามขางทายซึ่งไดรับมอบอํานาจโดยถูกตองลงนามในความตกลงฉบับนี้ 
  
                 ทําคูกันเปนสองฉบับ ณ กรุง เวียนจันทร เมื่อวันที่20 มิถุนายน ปหน่ึงพันเการอยเกาสิบหาแหงคริสต
ศักราช  เปนภาษาลาว ไทย และอังกฤษ ตนฉบับทุกฉบับใชเปนหลักฐานไดเทาเทีนมกันเวนแตกรณีที่มีขอสงสัยใหถือตัว
บทฉบับภาษาอังกฤษเห็นเกณฑ  

  

ในนามรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  
 

(ลงนาม)นายประจวบ ไชยสาสน 
(นายประจวบ ไชยสาสน)  

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  

ในนามรัฐบาลแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตย 
ประชาชนลาว 

 
(ลงนาม)สมสะหวาด เลงสะหวัด 

(นายสมสะหวาด เลงสะหวัด)  
รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ 

 


